TERMOPLIN d.d. Varaždin, Vjekoslava Špinčića 78, 42000 Varaždin, MB: 3026485, OIB:70140364776, kojeg zastupa direktor Ivan Topolnjak (u daljnjem tekstu: OPSKRBLJIVAČ)

i
                       (u daljnjem tekstu: KRAJNJI KUPAC)
JMBG/OIB:  _____________________________________
sklopili su u Varaždinu, 

UGOVOR O OPSKRBI PLINOM br:  ___________
Članak 1.

Ovim Ugovorom o opskrbi plinom (u daljnjem tekstu: UGOVOR) uređuju se odnosi između OPSKRBLJIVAČA i KRAJNJEG KUPCA koji koristi javnu uslugu.
Članak 2. 

(1) Ugovorne strane utvrđuju osnovne podatke o obračunskim mjernim mjestima KRAJNJEG KUPCA:

	Šifra brojila/kupca:
	

	Broj energetske suglasnosti:
	

	Naziv mjernog mjesta:
	

	Adresa mjernog mjesta:
	

	Adresa dostave računa:
	

	Namjena potrošnje plina:
	grijanje kućanstva

	Tarifna grupa – tarifni model
	TG1 – TM1

	Priključni kapacitet:
	


Članak 3. 
(1) OPSKRBLJIVAČ se obvezuje opskrbu KRAJNJEG KUPCA obavljati pouzdano i kvalitetno, te isporučivati plin standardne kvalitete u skladu s OPĆIM UVJETIMA, pravilima struke i dobrim poslovnim običajem.

(2) Ako je KRAJNJI KUPAC nezadovoljan kvalitetom usluge opskrbe plinom i kvalitetom isporučenog plina može podnijeti pisani prigovor, a OPSKRBLJIVAČ se obvezuje u roku od 30 dana od primitka prigovora donijeti odluku i izvijestiti KRAJNJEG KUPCA. U slučaju neutemeljenog prigovora troškove ispitivanja kvalitete plina snosi KRAJNJI KUPAC.

Članak 4. 
(1) OPSKRBLJIVAČ se obvezuje opskrbljivati KRAJNJEG KUPCA količinom u skladu s priključnim kapacitetom. KRAJNJI KUPAC se obvezuje da će isporučene količine koristiti samo za vlastitu potrošnju.
(2) Iznimno od stavka 1. ovog članka OPSKRBLJIVAČ može smanjiti ili ograničiti isporuku plina u slučaju kriznih stanja sukladno Uredbi o sigurnosti opskrbe prirodnim plinom, Odluci o proglašenju kriznih stanja i Mjerama za otklanjanje kriznog stanja u opskrbi plinom.

(3) Isporuka plina obavlja se na mjernom mjestu KRAJNJEG KUPCA na neodređeno vrijeme.
Članak 5. 

(1) Reguliranu cijenu opskrbe za tarifne kupce kategorije «kućanstva» utvrđuje Vlada Republike Hrvatske Odlukom o visini tarifnih stavki u Tarifnom sustavu za opskrbu prirodnim plinom, s iznimkom povlaštenih kupaca, bez visine tarifnih stavki.

(2) U trenutku sastavljanja ovog Ugovora na snazi je Odluka o visini tarifnih stavki u Tarifnom sustavu za opskrbu prirodnim plinom, s iznimkom povlaštenih kupaca, bez visine tarifnih stavki (NN 49/2012).
(3) Izmjenama ili stavljanjem van snage predmetne odluke OPSKRBLJIVAČ nije u obvezi sastavljanja aneksa ovom Ugovoru jer je tarifna stavka kategorije «kućanstva» regulirana cijena koja podliježe odobrenju Vlade Republike Hrvatske. Trenutkom promjene cijene OPSKRBLJIVAČ se obvezuje na priopćavanje obavijesti putem sredstva javnog priopćavanja.
Članak 6. 

(1) Očitanje plinomjera radi utvrđivanja količine preuzetog plina na mjernom mjestu KRAJNJEG KUPCA obavljat će Termoplin d.d. Varaždin – operator distribucijskog sustava (u daljnjem tekstu: OPERATOR) šestomjesečno +/- 15 dana od dana zadnjeg očitanja.
(2) Preračunavanje iz Sm3 u kWh vrši se sukladno Općim uvjetima za opskrbu prirodnim plinom i Pravilnikom o organizaciji tržišta prirodnog plina, te tumačenju resornog Ministarstva.

(3) Plinomjer i druga mjerna oprema, te oprema za regulaciju tlaka na obračunskom mjestu sastavni je dio distribucijskog sustava koji je vlasništvo OPERATORA i koji ju je dužan o svom trošku održavati i umjeravati. KRAJNJI KUPAC je odgovora za sigurnost, pogon i tehničku ispravnost svojih instalacija i plinskih aparata
(4) KRAJNJI KUPAC dužan je OPERATORU omogućiti nesmetani pristup do priključka i obračunskog mjernog mjesta, a ako to ne omogući, OPERATOR nakon dostave pisane obavijesti može prekinuti isporuku plina.
(5) Ako OPERATOR ne može pristupiti mjernom mjestu radi očitanja stanja plinomjera, na njegov pisani poziv, KRAJNJI KUPAC dužan je dostaviti očitanje stanja plinomjera u roku od pet dana od dana primitka poziva. Ako ne dostavi očitanje u datom roku OPERATOR ima pravo procijeniti potrošnju plina na temelju potrošnje plina iz odgovarajućeg razdoblja prethodne godine. Ako KRAJNJI KUPAC ne dostavi očitanje ili ne omogući OPERATORU pristup plinomjeru, OPERATOR je ovlašten nakon dva uzastopna neuspjela pokušaja očitanja plinomjera prekinuti isporuku plina.

Članak 7. 
(1) Na temelju očitanih stanja plinomjera OPSKRBLJIVAČ će u skladu s reguliranom cijenom iz članka 5. UGOVORA izvršiti standardnu uslugu šestomjesečnog obračuna. 
(2) Mjesečnu novčanu obvezu – akontaciju za slijedeće šestomjesečno razdoblje određuje OPSKRBLJIVAČ na temelju prosječne mjesečne potrošnje plina u istom razdoblju prethodne godine. Iznos mjesečne akontacije predstavlja račun s datumom dospijeća zadnjeg dana u mjesecu za mjesec na koji se ta obveza odnosi.
(3) Ukoliko nije poznat podatak prethodnog razdoblja KRAJNJI KUPAC i OPSKRBLJIVAČ sporazumno utvrđuju očekivanu mjesečnu obvezu.

(4) Ako KRAJNJI KUPAC ne primi račun obračunskog razdoblja odnosno račun mjesečne novčane obveze, dužan je obavijesti OPSKRBLJIVAČA, a OPSKRBLJIVAČ će izdati KRAJNJEM KUPCU presliku.

(5) Po isteku obračunskog razdoblja OPSKRBLJIVAČ dostavlja KRAJNJEM KUPCU  konačni obračun novčane obveze za isporučeni plin na temelju očitanja stanja plinomjera i ispostavlja račun za obračunsko razdoblje.

(6) KRAJNJI KUPAC može djelomično ili u cijelosti osporiti račun obračunskog razdoblja u roku od 15 dana od dana izdavanja, a neosporeni dio dužan je platiti u roku dospijeća.

(7) Ako KRAJNJI KUPAC ne plati dospjelu obvezu, OPSKRBLJIVAČ će dostaviti pismenu opomenu i odrediti naknadni rok za plaćanje.
(8) Ako KRAJNJI KUPAC ne plati svoje novčane obveze ni nakon isteka roka iz opomene OPSKRBLJIVAČ će dati nalog OPERATORU da KRAJNJEM KUPCU obustavi daljnju isporuku plina. KRAJNJEM KUPCU isporuka plina bit će nastavljena unutar 2 radna dana nakon predočenja relevantnog dokaza o podmirenju svih obveza koje proizlaze iz predmeta ponovnog ukopčanja i cjenika nestandardnih usluga.

Članak 8.

(1) Sklapanjem ovog UGOVORA ugovorne strane se obvezuju da tijekom važenja UGOVORA u cijelosti prihvaćaju odredbe važećih OPĆIH UVJETA, Mrežnih pravila plinskog distribucijskog sustava, Pravilnika o organizaciji tržišta prirodnog plina, Tarifnog sustava za transport prirodnog plina, bez visine tarifnih stavki, Tarifnog sustava za distribuciju prirodnog plina, bez visine tarifnih stavki i Tarifnog sustava za opskrbu prirodnim plinom, s iznimkom povlaštenih kupaca, bez visine tarifnih stavki, koje se odnose na opskrbu plinom. 
(2) Ukoliko dođe do promjene zakonskih i podzakonskih akata koji se odnose na ovaj UGOVOR, isti će se uskladiti s novim zakonskim propisima.

(3) Ovaj UGOVOR raskida se podnošenjem pismenog podneska najmanje 15 dana prije nadnevka s kojim se želi raskinuti, prestankom jedne od ugovornih strana ili nastupom drugih okolnosti relevantnih za primjenu ovog UGOVORA.

(4) OPSKRBLJIVAČ će prihvatiti raskid ovog UGOVORA pod uvjetom da je KRAJNJI KUPAC podmirio sve svoje novčane obveze koje su proizašle tijekom njegove primjene.

Članak 9.

(1) Ovaj UGOVOR sklapa se na neodređeno vrijeme. UGOVOR se smatra važećim sukladno Zakonu o obveznim odnosima ako KRAJNJI KUPAC koristi uslugu opskrbe prirodnim plinom odnosno ako u roku od trideset (30) dana od dana zaprimanja UGOVORA, pismenim putem ne iskaže primjedbe na ponuđeni UGOVOR ili izričito ne odbije UGOVOR.
(2) Ako ugovorne strane ne mogu ugovorne odnose riješiti međusobnim sporazumom, u slučaju spora ugovara se mjesna nadležnost stvarno nadležnog suda u Varaždinu.

(2) Ovaj UGOVOR sklopljen je u dva (2) primjerka, po jedan (1) za svaku ugovornu stranu.
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